stvom dobila, o tem ne dvomim, tu je ni treba niti
priporoc¢ati. Da bo med inteligenco dobila mnogo takih,
ki jo bodo hvalili kot zasluzno, to tudi vem, e jo
“ bodo pa tudi ¢itali, ¢e jim ne bomo trobili, da je
dobra in ¢itanja vredna, pa dvomim. Dobro pa bi bilo,
¢e bi jo é¢itala posebno inteligenca, ki je navadno
bolj malodusna v narodnih vprasanjih, kot ljudstvo, ki
veliko veé&jo vlogo igra pri njej brezplodni vsestranski
pesimizem. Tu bo videla, kako se kot svetle iskre
svetlikajo v toku velike zgodovine pojavi duSevnega
zivljenja naSega naroda, gotovo ne manj vredni kot
sodobni pojavi narodne osebnosti katerekoli srednje-
evropske narodnosti. Dr. Fr. Stelé,

globoki Turéiji. Toda kmalu se zgodi nesreda: s hu-
dobno taséo dogovorjeni hlapec je belcu sedlo le slabo
privezal, nekje se konj spotakne, Breda pade in se
smrino rani v bodalce, ki ga je bila zlobna tas¢a dala
skriti v sedlo. Napol mrtvo jo pripelje Zenin na svoj
dom, kjer pa nesreéna nevesta e tisti dan izkrvavi;
od zalosti umrje tudi Zenin. Zdaj se zaéne tudi tadéi
blesti v glavi, od hudobe, kakor pravi pesem, da za-
klice svatom: »Zenitvanja ste mi pri¢ak'vali, zdaj pa
bodete ju — pokopali.« Tako narodna pesem. Pregljeva
povest pa se ne vrdi v tur§kih ¢asih, ampak v nasi
sedanjosti, in prav ni¢ ne na TurSkem, ampak vse v
neki hribovski vasici, na Pe¢i, morda tudi tam nad

Mlada Breda. Povest, spisal dr. Iv. Pregelj. Druzba
sv. Mohorja, 1913. — Narodno pesem »Mlada Breda«
(zlasti kakor jo je slifal peti v idrijskih hribih in jo
potem zapisal R. Ledinski) poznate vsi: Mlad Turek,
kateremu je njegova hudobna mati umorila Ze osem
nevest, prijaha z velikim spremstvom na Slovensko,
snubit mlado Bredo. Ta se snubcev silno ustrasi, kajti
glas o hudobni tasci je prisel tudi v slovenske kraje.
Milo prosi svojo mater, naj je nikar ne dajejo taki
taséi v roke, kajti: »Osem Zen je sinu umorila — tudi
mene bi umorit' utegnila — strupa mi bo v vinu na-
pivala — ga v pogadi mi bo ponujala.« Ker ji pa mati
le prigovarja in jo tudi pouci, kako bi mogla uiti vsem
zasedam hudobne tasée, se Breda slednjié vda. Po-
sadijo jo na iskrega belca, ki ga je nalas¢ zanjo dala
bodoéa taséa lepo osedlcti, in vsa druzba zdréi proti
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MIROVNA PALACA V HAAGU.

Idrijo kod. Glavna oseba je pa res hudobna tasca,
vdova Katra, v zvezi z malopridnim hlapcem, in res
tudi tu deluje strup, toda... povest se konta z zmago
preganjane snehe in s smrtjo njene sovraznice, taste.
— Naj sledi tu vsebina: Pred nekako petindvajsetimi
leti (pred zafetkom naSe povesti) je vladal na Peéi
Se svet mir; dve trdni posestvi sta bili ondi in mlada
gospodarja-soseda sta si bila prijatelja. Tu pa je vrgel
mednja Martin Krognja, star skopuh in krivopriseznik,
iskrico prepira (zaradi neke brvi). Vnela se je pravda;
posledica je bila, da sta 3li obe posestvi na kant in
druZini sta morali dol v vas. Takrat sta §la s Peéi
tudi dva jokajo¢a otroka, Lipe v eni druZini, Antika
v drugi. Toda Lipe je tolaZil svojo mamico: »Mati,
le nikar ne jokajte. Lipéek ne da Pecil« Nedolini
otrok je kazal torej trdno voljo, da si oéetovo hiso
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enkrat nazaj pribori. Dobri Lipéek, ali se ti posre¢i?
Obe posestvi je kupil skopuh Krog&nja, ki ji je seveda
zdruzil v eno samo veliko gospodarstvo in ji izroéil
svojemu sinu. Temu je trebalo poiskati neveste. A
pretepaca nobena ni marala. Zato je bilo treba nevesto
kupiti. Tam na Krasu nekje je imel stari Kro&nja dol-
Zznika, mladedga kmeta Luko, ki je garal in se trudil
na svoji borni zemlji, pomagala mu je pa mlajsa sestra
Katra, $e neomozena. In na tistega Luko jz pritisnil
starec, ¢es da naj vpliva na sestro, da pojde na Pe¢
za nevesto. Res sta naredila kupéijo; Katra je prisla
na Peé¢ za mlado gospodinjo. Kaj njeno srce pravi,
po tem je nihte ni vprasal. Toda dolgo se ni veselil
stari skopuh svoje mesetarije; kmalu je umtl, za njim

DEBAR.

pa je Sel hitro tudi mladi Kroénja (konji so se mu
splasili in ga ubili), zapustiv§i edinega dedica — pet-
letnega sincka Jurija. Umirajoé je izreéno vse zapustil
otroku, Zeni Katri ni¢. In takratije njeno srce popol-
noma oledenelo. Trda je bila do svojega otroka, trda
do poslov, ki so se hitro menjavali. V srce se ji je na-
selila namesto ljubezni brezmejna lakomnost in zlob-
nost. Neke moske opore je pa vdova le potrebovala,
in to je nasla v hlapecu Tomazu, ki je postal njen za-
veznik in s tem nekakSen nadhlapec. Tega so morali
ubogati vsi drugi posli, da, celo mali Jurij. Sele par
let pred zacetkom povesti so se poselske razmere
nekoliko bolj ustalile: razen TomaZa sta za hlapca e
Simen in pa Lipe, ki se je bil iz Lipeka razvil v &vrstega
fanta, za dekli pa sta bili napol gluha Marjanica in
tatinska Neza. Tako je torej Katra gospodarila kakih
dvajset let. Naenkrat pa ji Jurij razodene svojo od-
lo¢no voljo, da bi se Zenil, In s tem ukrepom stojimo
ob zaéetku povesti. Materi sicer ni prav, toda braniti
sinu ne more. In tako pripelje Jurij mlado nevesto na
svoj dom. In veste, kdo je nevesta? Tista Ancika, ki
je pred leti kot otrok jokaje zapuscala s svojimi pre-
gnanimi star§i vred Pe&! Zivela je zadnja leta kot
sirota brez oteta in matere doli v vasi; bila je izborna
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sivilja. Jurij jo je imel pa — ¢udna so pota srca, kaj
ne? — #e izza Zolskih let rad, in zdaj jo je prosil,
naj pride na Pe¢ za gospodinjo. In tako sta torej iz-
gnanca Lipe in Antika oba zopet na Peti, on kot
hlapec, ta kot gospodinja. Toda kaksna gospodinja?
Taséa huje ravna z njo ko z zadnjo deklo. Nobene
rei ji ne naredi prav: ne kuha prav, tudi ivati ji
ne zna, ob vsaki priliki jo érni pri Juriju, nazadnje
jo celo obdolzi tatvine. Jurij, slabotnega zdravia, je
tudi omahljive volje; naposled zatne materi verovali.
A s tem pospesuje le svojo bolezen, ki ga Ze v prvem
letu zakona — vkljub vsej skrbi zvestovdane Zene —
polozi na bolnisko postelj. Z neprestanim obrekova-
njem njegova mati doseze, da Jurij v oporoki zapusti
— kakor nekdaj njegov oée! — otroku, ki so ga pri-
cakovali, vse, Zeni pa ni¢. Jurij umrje. Tu je konec
1. dela povesti. Zdaj je Anica na dnu nesrete. Od
silne Zalosti oboli, za smrt. Na niti visi njeno ziv-
ljenje. Tas¢a bi jo v istem trenotku rada zastrupila,
a mladost zmaga, Anica ozdravi in zdaj zaéne njena
pot iti kvisku: Se sicer besni taifa zoper njo, hote
jo spoditi kakor tujko s Peci, toda Anica vztraja.
Konéno si taiéa sama izkoplje drob nasilne smrti;
Anica postane tako edina zakonita posestnica Peéi
(ker sinek ji kmalu umre za kozami) in kaj ji dru-
gega kaze, kakor da vzame zvestega Lipeta za moza?
Tako biv3a izgnanca zagospodarita na Peci. Vso
dolgo povest Zivo prefinja ena ideja, ki jo pisatelj
sam dolo¢no izraza, poloZivéi jo v usta staremu Luki
(str. 181 nsl.): »Greh rodi kazen ... krivitno blago
unituje sreco.« Stari Krofnja je bil s krivico uniéil
dva gospodarja Pecana; z otroki vred sta morala od
hise; a vse, kar je starec zidal sebi in sinu, se sesuje,
otroci izgnancev pa se vrnejo zmagovito na dom svojih
starSev. Ta ideja je izpeljana dosledno, do zadnjega
kotitka. Seve, vpraSanje je, ¢e je tudi v Zivljenju
tako, v tem Zivljenju namreé¢? Samo dva zgleda iz
svetovne zgodovine: Nemci nas Slovane Ze od 13. sto-
letja razdedinjujejo, zatrli so popolnoma polabske Slo-
vane, in tako delajo Se sedaj in vedno huje v nasi
blizini, no, pa kje je njih kazen? In s ¢im so se Slovani,
s ¢im so se naSi predniki tako pregresili? In prav no-
benega upanja ni, da bi se stari zakoniti posestniki
vrnili v svoje staro ozemlje. Ali pa n. pr. ltalijani: s
krivico so vzeli papezu vse, in vendar je njih hifa Ze
nad 40 let trdna in vsak dan veéja in bogatejsa ... In
tako se mi zdi tudi pri tej povesti, da je tista ¢udo-
vita harmonija, s katero se kon¢ava, vendarle preve¢
lepa, preveé idealna, a premalo realna, premalo ver-
jetna. Kar pa se ti¢e karakteristike oseb, je nada sodba
taka: mlada Petanka, »mlada Breda«, je mojstrsko
zadet in izveden znaéaj, od zacetka do konca nam
je simpati¢na, in z veseljem gledamo, kako v trpljenju
njena mo¢ raste; tudi moramo pohvaliti avtorja, da
nam ni predstavil kaksne svetnice, s samimi vrlinami,
nikakor ne, tudi v Anici zavre kri, da pod silnim
obrekovanjem za hip izgubi zavest, a izku3a takoj po-
praviti, pozabili, odpustiti. Njen moz Jurij je bolehen
in vsledtega tudi omahljiv; Lipe je krasen fant, le
nekoliko bolj bi se moral tudi on truditi, da pride
nazaj na Pe&. Vdova Katra pa je vsekakor preérno
slikana. To je res prava zver. Zdi se mi, da je avtor
njej nasproti krivicen. Saj je bila tudi ona na Pet¢ pro-
dana! Vzbuja se nam soutje z njo, a pod toliko tezo
hudobij sotutje zamre in ostane gnus. Tudi tole §e:



ves ¢as imamo vtis, da ta hudobna
tata uziva v srcu popoln mir, in
Sele nazadnje jo zadene kazen. V
resni¢nem zivljenju je pa tako, da i
hudobnez sam sebi najbolj gko-
duje. (Cir. Foerster, passim.) V po-
vestinastopa $e mnogo drugih cseb,
a pohvaliti moramo tudi v tem pi-
satelja, da so vse markantno risane
(n. pr. Pusar). Zlasti tista idila: si-
rota Jerica in pastircek Anze, to je
nekaj cudovito lepega v tej povesti
in z veliko umetnostjo vpletenega.
Prevet pa, se zdi, imamo bolezni v
povesti; najbolj znaéilno pa je mor-
da, kako zna avtor kaksno sceno,
n. pr. umiranje Jurijevo, drapirati,
obliti z grozo. To je mojstrsko. Vmes
pa je tudi mnogo lepih, svetlih jas,
n. pr. prizor v kmetski hisi, str,179.
Prepri¢ani smo: marsikteri trpeci
snehi, »mladi Bredi«, med naSim
narodom bo ta s toliko gorkoto
pisana povest privabila solze v
o&i in dala duska srénim boleti-
nam, kakor je tudi ¢. pisatelju bila
»logitvi od mrivega njegoveda deteta hladilo« (str. 219).
— 2.pogl. (str. 12 naslL) je ostalo neizglajeno. Slovni¢nih
hib ne gledamo radi (n. pr. gosti, svati; njegov miren ko-
ticek ; zavedla se je m. zavedela; Jurca je poroéil Zzeno ;
oni, ki, ..m. tisti, ki; troje hlapcey so imeli; umrl na
kozah m. za kozami; vselej, ko je izpraZeval, m. kadar...
z levico vstati m, z levo nogo itd.). Dr. J. Debevec.
Pravljice. Spisali Utva in Mira. llustriral V.
Cotié lzdala in zalozila Druzba sv. Mohorja v Ce-

loveu, 1913. — Poslusajte, povem vam pravljico. —
Enkrat je bilo, pred doldgim, dolgim ¢asom — sedaj
zivimo hitro — in takrat sta Ziveli dve prijateljici.

Lepo sta govorili, lepo sta pisali. O tem sta bili pre-
pricani in zato sta zazeleli v svet, da bi tudi svet
slisal njiju besede in jih bil vesel. Pridruzil se jima
je mlad fant, da bi bila pot zabavnejsa, in 3li so in
prisli, v pravljice zamaknjeni, pred lep dom, ponosen
dom, kjer so peli tiskarski stroji svojo pesem. — Po-
trkali so tam in bili sprejeti. Ni¢ éudnega: kdor trka
— se mu odpre! A bili so na8i znanci tudi dobro po-
strezeni. Odlozili so svoje pravljice in dobri gospodije
so povedali, da so pravljice dorasle in da gredo
same lahko po svetu. — Svet je pa hud — kakor
danes, je bilo tudi takrat: na njem sta zivela Kritik
in Publika. Navadno sta bila vedno sprta a od
casa do Casa sta se le dobro razumela. — In tako
se je zgodilo, da so prisle Pravljice v slovenski svet.
Dolgo jih je slovenski svet pogresal — v spominu so
mu zivele vse neine in bajne. A zacudil se je, ko je
zagledal te nove Pravljice in ni mogel verjeti, da mu
je spomin na stare, ki so bile njegove héerke, tako
opedal. In oddahnil se je, ko je slisal Publiko in Kri-
tika, ki sta se pogovarjala: — Publika: Dolgocasne
so te Pravljice! — Kritik: Dobro si rekla! — Pu-
blika: Utva mi §e ugaja. — Kritik: Da, skoraj sem
je vesel. — Publika: Ali ne hodijo veé ljudje po svetu?
— Kritik: Zenska jih ne vidi ve&: samo roZice Se
cveto in ptieki pojo itd. — Publika: Kaj pa mla-
deni¢, ki podobice mala? -- Kritik: Je mlad in v
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KAVALA.

svoji enakomernosti tudi dolgoZasen! — Ta pogovor
je slisal slovenski svet in ga povedal Pravljicam. Prav-
liice so si vzele to k srcu in so se postarale in ostale
pozabljene. — Oni dve prijateljici in mladi fant so pa
pomislili: Dolga je pot k Tebi, Umetnost, in dale¢ je
e do primitivne Lepote! — Ce jo dobijo, vam Ze
povem. Josip Lovrendic.
Dr. L. Prijatelj: Askerceva citanka. Zalozila
Svobodna misel 1913, Petdeset Agskergevih pesmi je
izbral dr. Prijatelj in jim dodal uvod, v katerem nam
je predstavil pesnika in njegovo poezijo. — Askerc
je na§ realist kateksohen, zato je bilo treba podati
kratko genezo slovenskega realizma. Dr. Prijatelj ga
imenuje »novo strujo«, ki se je razvila v ¢asu, ko smo
bili odrasli literarni $oli Stritarjevi in so nam narodne
in politi¢ne spone razrahljali. Jaz ga ne bi imenoval
novo slrujo, saj to je nad domadi realizem, ki je Zivel
ze od Levstika in se je v osemdesetih letih pod po-
goji, katere je navedel dr. Prijatelj, razmahnil in za-
vladal v domovini. Da pa ni sigurneje nastopil, je bil
Se drugi, vaznejsi vzrok kot spoStovanje do Stritarja,
ker ga enostavno ni znal. Ko so zavrgli Stritarja iz
odpora proti tujini, so jo mahnili po kolesnicah Lev-
stika, kar je v prozi ze zdavnaj napravil Juréié¢ in
zdaj v poeziji Askerc. Provinca se je zavedela sama
sebe in iz tega Zivljenja se je pomladil stari domaéi
realizem. Hkrati pa se je tudi duSevno Zivljenje pro-
vincializiralo in postalo nekam omejeno, samo svo-
bodomiselstvo je po malo namakalo suha tla slovenske
misli. To je bila signatura za ves krog okoli Zvona in tudi
za Askerca. Dobro je bilo to za poezijo — kako samo-
zavestni so bili ti ljudje, nikjer nobene skepse — a slabo
za ideelno poglobitev. Zato se ni konsolidiral realizem,
zato ni bilo teoreti¢ne borbe zanj napram Stritarju, zato
so tudi moléali napram Mahniéu, dasi se poslednji ni
izkazal kot estet, ko je z drugimi vred priznaval Stri-
tarju pesnidki talent (prim. 12 velerov). Kaka je bila
estetska izobrazba Askeréeva, nam bo jasno, ée po-
mislimo, da je sodil vrednost Presernovega Krsta po



